
©
 J.

S.
 P

AL
U

C
H

 C
O

M
PA

N
Y,

 IN
C

.�
Th

e 
H

ol
y 

Fa
m

ily
 w

ith
 S

t. 
El

iza
be

th
 a

nd
 S

t. 
Jo

hn
 th

e 
Ba

pt
ist

, P
ou

ss
in

, w
w

w.
re

sto
re

dt
ra

di
tio

ns
.c

om
, A

ll 
R

ig
ht

s R
es

er
ve

d



JUNE 19, 2016                                                          TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

We encourage all to register 
at the Parish-Shrine.  

+  +  + 

Les invitamos a registrarse  
en el Santuario Parroquial. 

 

Support Staff  
 

Business Manager   
  Alexander Sanchez 708.345.3632 

 

Religious Education     
   Modesta Martinez 708.344.4140 
 

Activities Coordinator  
   Miguel Aldana 708-345-3632 
 

Music Coordinator   
   Ann Marie Nabor 708.579.5373 
 

Community Center Site Director 
  Pablo Cruz 708.345.3632 
 

Sacramental Life  
Confessions  Confesiones               
Saturdays—Sábados                   
4:00pm—5:30pm or by appointment/ o con cita. 
 

Baptisms  Bautizos            
Come to the parish office. Pase a la oficina parroquial.  
 

Weddings  Bodas               
Contact the priest at least six months in advance.  
Contactar al sacerdote seis meses antes de la ceremonia 
 

Quinceañera              
Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia. 
 

Presentaciones 
Contactar la Secretaria al menos dos semanas antes 
 

 Religious Services  
Recitation of the  Holy Rosary 
Mon—Sat at 7:00am 
 

Adoration  Adoración al Stmo. Sacramento    
Wednesdays 6:00pm—8:00pm 
 

Novena & Benediction         
Wednesday/Miércoles 7:30pm 
 

Grupo de Oración Carismática             
Martes a las 7:00pm 
 

Grupo  de Estudio Bíblico  
Miércoles a las 7:00pm 
 

Other Services  
Gift Shop Hours   Venta de Artículos Religiosos  
During the regular office hours. 
Durante las horas de oficina 
 
 

Community Center Centro Comunitario   
Social outreach Servicios a la comunidad  (708) 345 - 3632 
 

Food Pantry  Despensa de comida                                 
Wednesdays 4:00pm—6:00pm 
 
 

Religious Education—Catecismo 
Saturday - Sábados  3:30pm — 6:30pm  
Sunday - Domingos 10:00am—1:00pm 
   - Mass Included—Incluye la Misa 

Church Services  

Weekly Offering  

June 11 – 12, 2016 
Regular Sunday Collection: $5,445.00 
Second Collection: $1,957.00 
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Who do the crowds say that I am?  Such a question in Jesus’ lips turns to be a powerful test for believers. Both back in his times and 
in ours, the inquiry remains valid for a world that seems to care so little about God and/or the spiritual realm. Fascinated because of 
his words and deeds, those who closely followed the Master were suddenly faced with a query that turned out to be a real test for 
believers of all times: Do we pay close attention to what people think or say about Jesus? Are we certain about the need of witness-
ing our belief in the Lord in words and conduct as well? Do we actually understand the fact that faith in Jesus should direct our ac-
tions in such a way that they clearly reflect the good News of Salvation we profess as a rule of life? In other words there must be a 
strong understanding in every believer’s heart that what the crowds say, think or believe about Jesus depends on how clearly we 
witness our baptismal call to mission in the Church. 
 There is a saying attributed to Frederick Nietzsche, (a very well known philosopher from modern era) He used to challenge 
Christianity by saying: “If those who call themselves a saved people will act as such, I won’t doubt in embracing their Savior”. This 
is to say by the way we act, love and live, others may come closer to our faith or walk away from it. Our missionary call in baptism 
requires living out our faith in ways that can amaze others and hopefully drive them to know and love Jesus Christ. Who the crowds 
say that Jesus is depends very much in our testimony; nowadays each believer is faced with the challenge to act in accordance with 
the Good News. Gospel-like attitudes are a must for the ones who make out of Christianity a true choice. 
 As we strive to live out our Christian faith, we must force ourselves to clearly understand and put into practice the ways of 
the Spirit in such a way that those who watch over us may find our ways of living as coherent as possible. Strong efforts must be 
done to connect our faith life with our daily living for if there is no influence of what we believe in the way we act, the divorce 
found there will drive others away from accepting Jesus as their Redeemer. What the crowds say about the Lord does not depend 
only on what he said or how he acted back in his time –sadly nowadays, past experiences teach not much to contemporary genera-
tions-, the impact of Jesus’ Gospel in today’s world is a heavy responsibility of those who were baptized in the Church. May we all 
dare to bring our faith into action and thus make Jesus known and accessible to the whole world. 
Adsum, 
 
¡Es necesario que el Hijo del Hombre sufra mucho! Semejantes palabras son capaces de hacer temblar a cualquiera. El sufrimiento 
no nos gusta, es algo que instintivamente rechazamos y nos negamos a aceptar como parte de nuestra vida diaria. Hoy en día el su-
frimiento no inspira mucho y en la medida de lo posible procuramos rechazarlo y de pronto hasta logramos aparentar que no existe, 
pensar lo  menos posible en el nos hace creer que nunca nos puede alcanzar. Es precisamente a partir de esta declaración sobre su 
propio sufrimiento que el Señor nos invita a seguirlo. Abrazar la cruz se vuelve de pronto requisito indispensable para la experiencia 
del discípulo cristiano. Existe por supuesto la promesa de ganar más de aquello que se ha perdido y lo hacemos en su nombre, pero 
en ningún momento Jesucristo promete evitarnos el sufrimiento tal cual. 
 Interesante que todo este discurso sobre el sufrimiento y la cruz del discipulado se lleve a cabo después de haber pregunta-
do lo que la gente hablaba sobre El y después de haber cuestionado seriamente a sus seguidores si ellos sabían quien El era. A pri-
mera impresión nos queda claro que es a partir de un conocimiento profundo y verdadero de Cristo que todo lo demás se desenvuel-
ve sin escándalos ni  flaquezas. Sin Embargo, la necesidad de una respuesta personalizada queda también clara como requisito a la 
fortaleza del testimonio y el martirio, pues después de haber preguntado lo que la gente hablaba de Él, el Maestro encara a los discí-
pulos y les pregunta: Y ustedes, ¿Quién dicen que soy Yo? No hay posibilidad para entender la Cruz, para abrazarla, para resistirla 
si antes el corazón no ha saboreado una experiencia personal e intima del Señor. 
 Recemos para que la celebración de este domingo nos abra el corazón a la presencia verdadera de Cristo que en cada Misa 
se hace concreta en el sacramento del altar. Que la comunión con su cuerpo y su sangre nos transforme en auténticos testigos de su 
Evangelio (no olvidemos que la traducción más adecuada para la palabra testigo es: Mártir) y su mensaje de liberación y que su invi-
tación a cargar la cruz con dignidad de discípulos nos fortalezca en nuestros sufrimientos cotidianos, pues a la luz del crucificado, 
las pesadumbres del mundo se interpretan de maneras mas adecuadas. 
Adsum, 
Lungo tutto il ministero di Gesù, la folla si è interrogata:«chi è dunque costui?» Un grande uomo del passato che è tornato fra noi? 
Interpellato nella sua fede, Pietro si apre alla novità di Gesù, al resto ancora imprevedibile del messia. «Tu sei l’uomo che doveva 
venire, secondo la promessa di Dio!» Subito Gesù lo mette in guardia: il futuro del Cristo è anche il futuro dell’uomo; seguendolo a 
Gerusa-lemme, ogni credente si assume il rischio di soffrire con lui, giorno dopo giorno. 
«E per te, chi sono io?» Una domanda a cui trenta,  quarant’anni di vita non mi hanno ancora permesso di  dare la risposta che avrei 
voluto: quella della mia esistenza. Al massimo, posso dire che cerco di camminare sulle orme di Gesù. E se egli è qualcuno per me, 
questo è possibile innanzitutto perché è stato qualcuno per altri, prendendo corpo nella mia vita attraverso ciò che l’esistenza di altri 
credenti rifletteva della fede di cui vivevano. È un’immensa responsabilità essere gli specchi, più o meno deformanti, di questo Si-
gnore prigioniero dei suoi sudditi: Gesù, che io sappia confessarti come il Cristo, nella povertà della mia fede. 
Fra gli incontri rivelatori che mi permettono di accostarmi a Gesù c’è quello, insostituibile, con i vangeli: la loro testimonianza mi fa 
conoscere la sua condizione di uomo del Iº secolo, il suo destino di morte e risurrezione, senza tuttavia farmelo mai raggiungere, per 
così dire,«allo stato puro, che rimane inafferrabile». Tuttavia una paziente familiarità permette, in alcuni momenti, di intravedere 
qualcosa del suo inesplicabile mistero. È quella parola pronunciata con un tono che non può essere che suo, è quell’atteggiamento 
sovranamente libero con cui si mette dalla parte degli esclusi e dei rifiutati, è quel modo unico di lanciare uno sguardo capace di 
mutare il destino di un uomo, è quel gesto di spezzare il pane come segno di salvezza. Tutto questo mi spinge a vivere Gesù Cristo 
nel mio oggi, a proseguire la mia corsa «per conquistare il premio, perché anch’io sono stato conquistato da Gesù Cristo» (Fil. 3,12) 
Gesù annuncia ai discepoli la sua vocazione messianica. Ma teme gli equivoci politici e sociali che tale rivelazione porta con sé. Per 
questo impone il silenzio e si ritira nella preghiera. Egli prega probabilmente per ciò che lo attende, per trovare la forza di compiere 
la missione affidatagli. e nella preghiera scopre il suo destino, la morte che si profila all’orizzonte del suo ministero messianico: egli 
sarà il servo sofferente, più che il messia trionfatore. Decisamente, non è possibile essere fedeli a Dio senza essere fedeli alla propria 
condizione umana, fino alla morte. 
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Feast Committee 
The Feast Committee is looking for people 
interested in becoming a feast food ven-
dor.  If you have a specialty item that we cur-
rently are not offering at the feast, we would 
like to talk to you.  

Please contact us at feast.olmc@gmail.com  
or call (708) 344-4140.  

Dear	Devotee	of	Our	Lady	of	Mount	Carmel,	The	123nd	Feast	of	Our	Lady	of	Mt.	Carmel	is	ap-proaching	very	rapidly.		The	Feast	Committee	and	Altar	and	Rosary	are	sponsoring	the	Rose	Presenta-tion	for	Our	Lady	of	Mt.	Carmel	which	will	take	place	on	Wednesday,	July	13,	2016	at	6:00	PM	prior	to	the	Novena.	Baskets	of	red	roses	are	once	again	available	for	$50	and	need	to	be	pre-paid	before	the	presenta-tion.	In	order	to	ensure	that	your	basket(s)	will	be	pre-sented	to	the	Blessed	Mother	and	your	intentions	read	during	the	presentation	on	the	evening	of	July	13,	please	return	your	order	form	to	Our	Lady	of	Mt.	Carmel	Parish/Shrine	by	Friday,	July	8,	2016	so	we	can	notify	the	ϐlorist	on	the	amount	of	ϐlowers	we	need.			Additional	order	forms	will	be	available	in	the	rectory.	As	in	the	past,	single	roses	will	be	available	for	pur-chase	the	night	of	the	event	for	$1.00	each	or	$10.00	a	dozen.			
If	you	have	any	questions,	please	call	the	rectory	

at	708-344-4140.	
REGISTRATION FOR 2016-2017 

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM 
  

REGISTER YOUR CHILDREN FOR RELIGIOUS EDUCA-
TION CLASSES AS SOON AS POSSIBLE. THERE IS STILL 
AVAILABILITY FOR BOTH DAYS: SATURDAYS AND SUN-
DAYS.  
  
SATURDAYS’ CLASSES START AT 3:30 PM AND SUN-
DAYS’ CLASSES AT 10 AM. TWO YEARS OF FORMATION 
ARE REQUIRED FOR ONE TO MAKE HIS/HERS FIRST 
COMMUNION AND TWO YEARS FOR THE SACRAMENT 
OF CONFIRMATION. 
YOU MAY REGISTER FOR CONFIRMATION WHEN THE 
STUDENT GOES TO SIXTH GRADE AND FOR FIRST 
COMMUNION WHEN THE CHILD GOES TO 
2nd. GRADE. 
  
TUITION: ONE STUDENT = $150, SECOND STUDENT 
FROM THE SAME FAMILY = $ 50. FAMILY OF THREE OR 
MORE = $ 225.  
THE REGISTRATION CLOSES WHEN THE CLASSES ARE 
FILLED: NO MORE THAN 20 STUDENTS PER CLASS-
ROOM.  

God, bless all the fathers in the world. 
Guide them to be good role models 

and loving to all their children. 
Help them to be a father like You are. 

Give them grace and patience 
to handle situations in a loving way. 

Amen! 



JUNE 19, 2016                                                          TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

La morte come strada alla vita 
Per rivelare la sua identità e per adempiere la sua 
missione, per salvare la verità della sua vita, Cristo è 
disposto a tutto, anche a perdere la vita fisica. La 
decisione «incondizionata» ed assoluta di essere se 
stesso e compiere la sua missione a «qualunque costo» 
è l'atto supremo di fedeltà (obbedienza) a Dio. 
 
Una identità da rivelare e una missione da 
compiere 
Il perdere la propria vita fisica (morire) è il «segno», la 
verifica, la «prova» assoluta della fedeltà alla propria 
identità e alla missione ricevuta dal Padre; è perciò 
l'atto con cui la vita è salvata. Ora qual è l'identità di 
Cristo? Egli è vero uomo e vero Dio. Gesù ci salva per 
quello che «è». Egli è la «riconciliazione» fra l'uomo e 
Dio, la comunione «perfetta» dell'uomo con Dio. Ma 
bisogna subito aggiungere: Gesù ci salva con quello che 
«fa». E ciò che fa (la missione) dipende 
dall'accettazione o rifiuto da parte degli altri. 
 Gesù provoca gli apostoli a dire ciò che pensano di lui, 
della sua identità e missione (vangelo). Pietro 
risponde: «Tu sei il Cristo di Dio!». C'è diversità fra 
come intendono il Messia gli apostoli, che riflettono la 

mentalità corrente, e Gesù. Essi intendono il Messia 
come potere. Lui, come amore. Se Dio è amore, a lui, 
che è l'Uomo-Dio, non rimane altra via che l'amore. 
Solamente un uomo-amore può essere la rivelazione 
del Dio-amore. A rigor di termini Gesù avrebbe potuto 
ricondurre l'uomo a Dio anche attraverso il potere 
usato per amore. Ma l'Uomo-Gesù sceglie di attuare la 
sua missione mediante l'amore «puro», ossia 
unicamente con l'amore, con l'appello alle coscienze, 
con la donazione, il servizio, la pazienza, la dolcezza, i 
mezzi poveri. Perché questa è l'unica via per la 
trasformazione dei cuori. 

Chi sono io secondo la gente? 
E' un domanda di estrema attualità che ognuno di noi potrebbe e dovrebbe porsi. La risposta di-
pende non tanto dalla nostra intelligenza o dalle nostre cognizioni teologiche, ma dalla fede che ci 
ànima e dalla grazia che ci illumina. Identificare Cristo significa infatti conoscerlo nel senso biblico, 
amarlo cioè ed imitarlo. Soltanto chi vive in intima comunione con Lui è in grado di conoscerlo dav-
vero e l'intimità della comunione nasce da una intensa vita sacramentale. Noi come credenti e fedeli 
vediamo in Cristo il Figlio di Dio, incarnato nel seno della Vergine Maria, umiliato nella nostra natura 
umana, condannato e crocifisso per i nostri peccati e poi gloriosamente risorto. Egli ci ha dato un 
comandamento nuovo: ha proclamato, vissuto l'amore fino allo stremo, fino alla morte e tutto ciò 
per riscattarci del peccato e riconciliarci con il Padre celeste. Pietro, quando sente che Gesù non è 
tanto interessato alle voci e alle chiacchiere della gente, ma piuttosto a cosa pensano i «suoi» di 
Lui, a nome di tutti proclama la grande essenziale verità: «Il Cristo di Dio». Viene sùbito da pensare 
ai fiumi di parole che noi spendiamo per cercare le migliori definizioni sulle verità di Dio e all'essen-
zialità della risposta di Pietro. Proprio perché si tratta di misteri dobbiamo cercare di cogliere il sig-
nificato ultimo delle nostre povere parole attingendole dalla rivelazione e non dalla fioca ragione 
umana. Comprendiamo poi il perché del silenzio che Gesù impone: «Il Figlio dell'uomo, disse, deve 
soffrire molto, essere riprovato dagli anziani, dai sommi sacerdoti e dagli scribi, esser messo a 
morte e risorgere il terzo giorno». Infatti sarebbe risultato inconciliabile ed incomprensibile che il 
Cristo di Dio dovesse essere messo a morte. Solo alla luce della risurrezione è possibile comprende-
re l'infinito valore della sua morte. L'ammonizione che segue: «Se qualcuno vuol venire dietro a me, 
rinneghi se stesso, prenda la sua croce ogni giorno e mi segua. Chi vorrà salvare la propria vita, la 
perderà, ma chi perderà la propria vita per me, la salverà», è la conferma della sua e nostra passio-
ne. È anche l'impegno di una sequela, di una imitazione che non ci risparmia dal sacrificio e dalla 
croce. Arriva a dirci che l'inutile affanno per «guadagnare» la nostra vita è una condanna alla perdi-
ta finale e l'offerta invece dei nostri personali sacrifici, la perdita apparente della vita è certezza di 
una vittoria finale. È proprio per questo che i migliori conoscitori di Cristo sono stati e sono ancora i 
santi e i sofferenti. La simbiosi genera amore vero e conoscenza certa. 
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INSCRIPCIONES DEL CATECISMO 

 INSCRIBA A SUS HIJOS TAN PRONTO LE SEA POSI-
BLE. TODAVÍA HAY ESPACIOS PARA LOS DOS PRO-
GRAMAS: SÁBADOS Y DOMINGOS. LAS CLASES DEL 
SÁBADO EMPIEZAN A LAS 3:30 PM Y LAS DEL DO-
MINGO A LAS 10 AM.  SE REQUIEREN DOS AÑOS DE 
FORMACIÓN PARA HACER LA PRIMERA COMUNIÓN 
Y TAMBIÉN DOS AÑOS PARA HACER LA CONFIRMA-
CIÓN. 
  
SE PUEDE INSCRIBIR PARA LA PRIMERA COMUNIÓN 
CUANDO EL ESTUDIANTE VA A SEGUNDO GRADO Y 
PARA LA CONFIRMACIÓN, CUANDO EL ESTUDIANTE 
VA A SEXTO GRADO. 
  
PRECIO $ 150. DÓLARES POR EL PRIMER ESTUDIAN-
TE, $ 50. POR EL SEGUNDO DE LA MISMA FAMILIA, Y 
FAMILIAS DE TRES O MAS = $ 225. LAS INSCRIPCIO-
NES SE CIERRAN CUANDO SE LLENAN LAS CLASES: 
NO MAS DE 20 EN CADA SALÓN. GRACIAS POR OCU-
PARSE DE LA EDUCACIÓN RELIGIOSA DE LOS HIJOS 
DE DIOS. 

Señor Dios, Padre bueno, 
creador del género humano, 
Tú enviaste a tu Hijo Jesús, 

para redimir y salvar a los hombres, 
El quiso nacer en una familia como la nuestra, 

le diste a la Virgen María como madre 
y a San José como padre; 

te pedimos por estos padres 
para que, a ejemplo de San José, 

amen a sus hijos, los cuiden y protejan, 
y sobre todo, les enseñes a amarte a Ti 

que eres nuestro Padre del Cielo, 
te sirvan en todo, 

y alcancen finalmente la vida eterna. 
Te lo pedimos a Ti que vives y reinas por los siglos de los 

siglos. 

El Padre Jesus Ramirez estara          
celebrando su primera misa 
aqui en nuestra parroquia de 

Monte Carmelo, el Domingo 26 
de Junio a las 5 de la tarde. 

Despues de la misa habra un   
convivio, espero que nos 

puedan acompañar. 



SATURDAY, JUNE 18                                                                                   WEEKDAY 
  7:30 am  †  
  5:30pm   † Ann Guiglio by Family 
 SUNDAY, JUNE 19                                      TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME             
  7:45am   †  
  9:00am   †  
 10:30am   
12:00pm   †  
  1:30pm   †    
MONDAY, JUNE 20                                                                                       WEEKDAY                      
  7:30 am  † Michael Datoli by Wife & Family 
TUESDAY, JUNE 21                                                            ST. ALOYSIUS GONZAGA                     
  7:30 am  † Louis & Anna Danico by Daughter in Law Madelene 
WEDNESDAY, JUNE 22                                                                                WEEKDAY 
  7:30 am   
7:30 pm NOVENA 
THURSDAY. JUNE 23                                                                                  WEEKDAY 
  7:30 am  †  
  6:30 pm  † 
FRIDAY, JUNE 24                                               NATIVITY OF ST. JOSEPH BAPTIST 
  7:30 am  †  
SATURDAY, JUNE 25                                                                                   WEEKDAY 
  7:30 am  †  
  5:30pm   †  
 SUNDAY, JUNE 26                             THIRDTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME             
  7:45am   † Virginia & Frank Orlandino by Daughter 
  9:00am   † 
10:30am   † Salvarote & Julia Cochia by Josephine Grasso 
                 † Anna Maria & Severino Cochia by Josephine Grasso 
12:00pm   † Mary Lou Campanella by Family 
                 † Dolores Capra by the Choir 
1:30pm     †      

Mass Intentions PLEASE PRAY FOR OUR BROTHERS AND SISTERS 
WHO ARE ILL OR INFIRMED : 

Phyllis Aiuppa 
Linda Bandy 
Art Conti  
Mary Conti  
Antonela De Biasio  
Nico De Biasio  
Mary Donato  
Judith Escamilla  
Jacob Duda  
Marge Frulla  
Kristie Goldi 
Linna Goldi  
Susan Humpf 
Jim Jaskolski 
Carol Maioni 
Vandy Liala  
Ethan Maidl  

Gretchen Maidl  
Ann Marie Nabor 
Joseph Pulido  
Lauren Rendi  
Bobby J. Villa  
Luke Westrick  
Ann Yench 
Emilio Scalzitti  
Larry Strickler 
Angela Williams  
Alexandra Vitali 
Vicki Parisi 
Jerome Midula 
Ken Douglas 
Michael Turso 
 

Rest In Peace 
† 

 

 
Staff 

Pastor 
     -Fr. Miguel Alvarez, C.S.  
 

Associate Pastors  
     -Fr. Augusto Feccia, C.S.  
     -Fr. Juan F. Aguiar C.S.  
 

Parish Deacons  
     -John Battisto  
     -Giulio Camerini  
     -Jose Ramon Arenas 
  
Secretaries  
     - Nancy Diaz  
     - Daniel Michel  

 
Office Hours  

 
 Sunday  

-8:00am—3:00pm 
 
 Tuesday– Friday  

-8:30am—8:30pm 
  

Saturday  
-8:30am — 1:00pm 
-2:00pm—5:30pm 

 
 Monday  

- We’re Closed  

 
Sunday Mass Schedule  

 5:30pm - Sat. Vigil Mass 
  7:45am - English  
 9:00am - Español  
          10:30am - Italiano 
          12:00pm - English  
           1:30pm -  Español  
 5:00pm - Español  
 

Weekly Mass Schedule  
 

English  
     -Monday - Saturday at 7:30am  
 

Español  
     -Martes y Jueves a las 6:30pm 
 

Italiano  
     -Sotto richiesta  

The Italian National Parish of the Archdiocese of Chicago  
Served by The Missionaries of Saint Charles – Scalabrinians  

1101 North 23rd Avenue│Melrose Park, IL│P 708.344.4140 F 708.344.0902 



Carbonara 
Funeral Home

Traditional Funerals ✦ Cremations 
Memorial Services ✦ Immediate Burials

1515 N. 25th Ave., Melrose Park
Pre-Arrangements, Can rent Chapels 

with or without near your home
prepayment of services at no additional cost

Michael A. Carbonara, Michael L. Carbonara, Joseph R. Carbonara

Bus: (708) 343-6161        Home: (708) 865-8124        Cell: (708) 724-7500
www.carbonarafuneralhome.net

The Most Complete

Online National

Directory of

Catholic ParishesCheck It Out Today!

Brian or Sally, coordinators

860.399.1785

www.CatholicCruisesAndTours.com
CST 2117990-70

an Official Travel
Agency of Apostleship

of the Sea-USA

M&G JEWELRY INC.
• Baptism
• First Communion
• Charms
• Repairs, Batteries

708.343.0721
4 N 19th Ave Melrose Park

If You Live Alone You Need LIFEWatch!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

FREE Shipping

FREE Activation

NO Long Term Contracts

Solutions
as Low as$1a Day!

✔Ambulance
✔Police 
✔Fire
✔Friends/Family

CALL NOW!800.393.9954

912026 Our Lady of Mount Carmel www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170

ED THE PLUMBER

ED THE CARPENTER
Best Work • Best Rate

Satisfaction Guaranteed As

We Do All Our Own Work

Lic# 055-026066

$$ Parishioner Discount $$

708-652-1444

Call Wanda Bianco

800.566.6170

www.jspaluch.com

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!

email: biancow@jspaluch.com

Providing Insurance 
and Financial Services

Beth Bizzarri Black, Agent
Hablamos Español

501 W. North Avenue, Melrose Park, IL 60160
Bus: 708-344-7474 • www.bethblack1.com

DAN DE LA FONT
Agent

• AUTO • HOME • LIFE • HEALTH

Se Habla Español

637 N. Taft Ave. • Hillside/Berkeley

708.449.8900
www.DanDInsuresMe.com

The Greatest Compliment You Can Give is a Referral.

Established in 1893

FUNERALS – PRE-NEEDS – CREMATIONS

INTERNATIONAL TRANSFERS

RICHARD M. BACZAK, Funeral Director/Owner - Sarah Virelli

1600 Chicago Avenue • Melrose Park, IL 60160

(708) 344-0714
www.BormannFuneralHome.com

708.449.5300

Family Owned and Operated

Old World Values with
Modern Day Services

Traditional Funerals, Cremation

Service, Alternative Services

Joseph A. Russo
Owner / Licensed Funeral Director

4500 Roosevelt Rd., Hillside
www.RussoHillsideChapels.com

CARNITAS
DON ALFREDO FAST MEXICAN FOOD

708-338-0844
2501 W. Lake St. • Melrose Park

1201 N. 31st. Ave., Unit D
Melrose Park, IL 60160

Anaya.S
Auto Service

Import & Domestic

• Transmission • Engines • Struts 
• Diesel Small Trucks & Semis
Stop By For FREE ESTIMATE
GOOD Work and SERVICE

708-769-9646
Hours: Mon - Satur 8am - 6pm

$2.00 Off Any Pizza
& 1 Free Liter of RC
With This Ad Only

1504 Broadway
708-343-3322

Local Melrose
Park Florist

708-456-7890
www.quasthoffs.com
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